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Bed Liner and Tailgate Liner

Installation Instructions:
Please read all instructions before proceeding.

Tools Required:
#20 Torx Driver, Electric Drill, Center Punch.

It is recommended that 2 people are used to install the bed liner. Make sure the truck box and bedliner are clean prior to 
installation. Do not allow the bedliner to contact the bedrail surfaces.  Mask or cover the side rails at the top and inside surfaces 
to prevent scratches or damage during installation.

UNDER RAIL BEDLINER

P/N 12490553
PRE-DRILLED 

SLOTTED HOLES 
(5 LOCATIONS)

1. Place bedliner in truck box. While standing beside truck at approximately the center 
of box area, lift side of bedliner up at a 45 degree angle so that the opposite side slips 
under the side-rail of pickup truck. A second person may be required to help slip the wall 
of the bedliner under the sidewall of the truck box.

LIFT AT CENTER

3. Make sure bedliner is all the way forward in truck box and centered.  Press the front wall 
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(No. 1) pre-drilled hole in front wall of bedliner. Fasten the screw to the truck box wall with 
a power screwdriver. DO NOT OVER TIGHTEN BECAUSE THE SCREW THREADS 
CAN BE STRIPPED EASILY.
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Plug Removal:
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DO NOT USE THE TETHERS TO REMOVE PLUGS. DAMAGE TO THE TETHERS AND FASTENERS MAY OCCUR.

P/N 12490553
PRE-DRILLED 

SLOTTED HOLES 
(5 LOCATIONS)
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a center punch, carefully mark the screw locations in the center of both of 
the pre- drilled holes (1 each side) in the bedliner.  Position the self drilling 
screws at the marked locations.  Fasten the screws to the truck box wall with 
a power screwdriver. DO NOT OVER TIGHTEN BECAUSE THE SCREW 
THREADS CAN BE STRIPPED EASILY.

TIE-DOWN ACCESS 
HOLES IN BEDLINER

TIE-DOWN PLUG

PRE-DRILLED HOLE PUSH-IN STYLE FASTENER

6. Install four (4) tie-down plugs into tie-down access holes.  Install plugs by 
pressing around the outside of the plug until seated. Rotate center attachment 
cord to align the hole at the loose end of the cord with the pre-drilled hole in 
the bedliner. Insert one push-in style fastener through the hole at the loose 
end of the attachment cord and into the pre-drilled hole in the bedliner. Press 
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7. Continue installing push-in style fasteners in tie-down covers and into bedliner 
sidewalls until all tie-down access covers have been completed.
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mark the screw locations in the center of the remaining pre-drilled holes in 
the front wall of the bedliner. Position the self drilling screws at the marked 
locations. Fasten the screws to the truck box wall with a power screwdriver 
in the sequence shown. DO NOT OVER TIGHTEN BECAUSE THE SCREW 
THREADS CAN BE STRIPPED EASILY.

P/N 12490553 
SELF-TAPPING 

SCREW
PRE-DRILLED 
SCREW HOLE

TRUCK BODY

SELF TAPPING 
SCREW

BEDLINER
PLASTIC 

BEDLINER

METAL TRUCK BOX

Tailgate Cover Installation:

1. Remove 8 existing factory installed screws from tailgate latch plate and 
discard.

2. Center plastic tailgate cover on truck tailgate. Insert and tighten tailgate 
fastener screws provided in hardware kit in the holes of tailgate.

3. Using a center punch carefully mark the screw location in the center of 
a  precut slot.  Position self-drilling screw at the marked location.  Fasten 
the screw to the tailgate with a power screwdriver. DO NOT OVER TIGHTEN 
BECAUSE THE SCREW THREADS CAN BE STRIPPED EASILY.

4. Repeat step 3 in the remaining slot location.

P/N 11612239 
TAILGATE 

FASTENER SCREW 
(8)

P/N 12490553 
SELF TAPPING 

SCREW 
(2)
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Optional Feature Guidance
Side Tie Downs:

1. Drill dimples represent reference location for tie-down ring cutouts.
2. Recommended hole size for cutouts is 2" (51 mm).
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Doublure de caisse et doublure de hayon

Directives d’installation :
Veuillez lire l'ensemble des directives avant de procéder.

Outils nécessaires :
Tournevis Torx T20, perceuse électrique, pointeau

Il est recommandé que la pose de la doublure de caisse soit effectuée par deux personnes. S'assurer que la caisse du camion 
et la doublure de caisse sont propres avant la pose. Ne pas laisser la doublure de caisse entrer en contact avec les surfaces 
des longerons de caisse.  Masquer ou couvrir les surfaces supérieure et intérieure des longerons latéraux pour éviter les 
égratignures ou les dommages pendant la pose.

DOUBLURE DE CAISSE – 
SOUS LE LONGERON

N/P 12490553
TROUS PRÉPERCÉS 
(5 EMPLACEMENTS)

1. Placer la doublure de caisse dans la caisse du camion. Se tenir près du camion, environ 
au centre de la boîte, puis soulever le côté de la doublure de caisse jusqu'à un angle 
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camion. Une seconde personne peut être nécessaire pour aider à glisser la paroi de la 
doublure de caisse sous la paroi latérale de la caisse du camion.

SOULEVER AU CENTRE

3. S'assurer que la doublure de caisse est insérée jusqu'au fond vers l'avant et bien centrée 
dans la caisse du camion. Presser fermement la paroi avant de la doublure de caisse 
contre la paroi avant de la caisse du camion. Mettre une vis autotaraudeuse dans le 
trou prépercé central (no 1) dans la paroi avant de la doublure de caisse. Fixer la vis à 
la caisse du camion avec un tournevis électrique. NE PAS TROP SERRER, CAR LES 
FILETS DE LA VIS SONT FACILES À ARRACHER.

2. Se tenir à l'arrière de la camionnette (centre) et soulever le centre du fond de la doublure 
de caisse. Demander à une seconde personne de pousser la paroi de la doublure de 
caisse sous le longeron latéral de la camionnette. Laisser tomber le fond de la doublure 
de caisse.
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Dépose de bouchon :
Utiliser la tirette sur le bouchon pour l'enlever du trou d'accès.
NE PAS UTILISER LES ATTACHES POUR DÉPOSER LES BOUCHONS, CAR ON RISQUE D'ENDOMMAGER LES ATTACHES 
ET LES FIXATIONS.

N/P 12490553
TROUS PRÉPERCÉS 
(5 EMPLACEMENTS)

4. Presser fermement la doublure de caisse contre la carrosserie du camion 
au niveau des parois latérales arrière. Utiliser un poinçon pour marquer 
soigneusement les emplacements de vis au centre des deux trous prépercés 
(1 chaque côté) dans la doublure de caisse. Placer les vis autotaraudeuses 
aux emplacements marqués. Fixer les vis à la paroi de la caisse du 
camion avec un tournevis électrique. NE PAS TROP SERRER, CAR LES 
FILETS DE LA VIS SONT FACILES À ARRACHER.

TROUS D'ACCÈS AU POINT 
D'ATTACHE DANS LA 
DOUBLURE DE CAISSE

BOUCHON DE 
POINT D'ATTACHE

TROU PRÉPERCÉ FIXATION À PRESSION

6. Poser quatre (4) bouchons de point d'attache dans les trous d'accès au point 
d'attache. Poser les bouchons en pressant la circonférence du bouchon 
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de caisse. Presser fermement en place.
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d'attache, puis dans les parois de la doublure de caisse jusqu'à ce que tous 
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5. Presser fermement la doublure de caisse contre la carrosserie du camion. 
Utiliser un poinçon pour marquer soigneusement les emplacements de vis 
au centre des trous prépercés restants dans la parroi avant de la doublure 
de caisse. Placer les vis autotaraudeuses aux emplacements marqués. Fixer 
les vis à la paroi de la caisse du camion avec un tournevis électrique dans 
l'ordre indiqué. NE PAS TROP SERRER, CAR LES FILETS DE LA VIS SONT 
FACILES À ARRACHER.

N/P 12490553 
VIS 

AUTOTARAUDEUSETROU DE VIS 
PRÉPERCÉ

VIS 
AUTOTARAUDEUSE

DOUBLURE DE CAISSE 
EN PLASTIQUE

CAISSE DE CAMION 
EN MÉTAL

Pose de doublure de hayon :

1. Déposer les 8 vis posées en usine de la plaque du loquet de hayon, puis 
les jeter.

2. Centrer la doublure de hayon en plastique sur le hayon du camion. Insérer 
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dans les trous du hayon, puis les serrer.

3. Utiliser un poinçon pour marquer soigneusement l'emplacement de la vis au 
centre de la fente précoupée. Placer la vis autotaraudeuses à l'emplacement 
marqué. Fixer la vis au hayon avec un tournevis électrique. NE PAS TROP 
SERRER, CAR LES FILETS DE LA VIS SONT FACILES À ARRACHER.

4. Répéter l'étape 3 pour les fentes restantes.

N/P 11612239 VIS 
DE FIXATION DE 

HAYON 
(8)

N/P 12490553 
VIS 

AUTOTARAUDEUSE 
(2)

French

DOUBLURE DE CAISSE

CARROSSERIE 
DU CAMION
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Guide des caractéristiques en option
Points d'attache latéraux :

1. Les marques de perçage servent de repères pour la découpe des trous des 
anneaux d'attache.

2. La taille recommandée des trous à découper est 2 po (51 mm).

French
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Revestimiento de plataforma y revestimiento de puerta trasera

Instrucciones de Instalación:
Por favor lea todas las instrucciones antes de continuar.

Herramientas requeridas:
Destornillador Torx #20, destornillador eléctrico, punzón central.

Se recomienda que 2 personas instalen el revestimiento de la plataforma. Asegúrese que la caja de la camioneta y el revestimiento 
de la plataforma estén limpios antes de instalación. No permita que el revestimiento de plataforma haga contacto con las 
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rayones o daño durante la instalación.

REVESTIMIENTO DE 
PLATAFORMA DEBAJO DE RIEL 

No. de Parte 12490553
ORIFICIOS RANURADOS 

PERFORADOS PREVIAMENTE 
(5 UBICACIONES)

1. Coloque el revestimiento en la caja de la camioneta. Mientras se pare al lado de la 
camioneta aproximadamente al centro del área de la caja, levante el lado del revestimiento 
de la plataforma en un ángulo de 45 grados de forma que el lado opuesto se deslice 
debajo del riel lateral de la camioneta pickup. Se puede requerir una segunda persona 
para ayudar a deslizar la pared del revestimiento de plataforma debajo de la pared 
lateral de la caja de la camioneta.

LEVANTAR AL CENTRO

3. Asegúrese que el revestimiento de plataforma esté completamente hacia el frente en 
la caja de la camioneta y centrado. Presione la pared delantera del revestimiento de 
plataforma contra la pared delantera de la caja de la camioneta. Centre un tornillo de 
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del revestimiento de plataforma. Asegure el tornillo a la pared de la caja de la camioneta 
con un destornillador eléctrico. NO APRIETE EN EXCESO DEBIDO A QUE LAS 
ROSCAS DEL TORNILLO SE PUEDEN DAÑAR FÁCILMENTE.

2. Párese en la parte trasera de la camioneta (centro) y levante el centro del piso del 
revestimiento de la plataforma. Pida que una segunda persona empuje la pared del 
revestimiento de la plataforma debajo del riel lateral de la camioneta pickup. Libere el 
piso del revestimiento de plataforma.
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Desinstalación de tapón:
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NO USE ANCLAJES PARA RETIRAR LOS TAPONES. PUEDE OCURRIR DAÑO A LOS ANCLAJES Y SUJETADORES.

No. de Parte 12490553
ORIFICIOS RANURADOS 

PERFORADOS PREVIAMENTE 
(5 UBICACIONES)

4. Presione el revestimiento de plataforma contra el cuerpo de la camioneta en las 
paredes laterales traseras. Con un punzón central, marque cuidadosamente 
las ubicaciones de tornillo en el centro de ambos orificios perforados 
previamente (1 de cada lado) en el revestimiento de plataforma. Coloque 
los tornillos auto-roscantes en las ubicaciones marcadas. Asegure los 
tornillos a la pared de la caja de la camioneta con un destornillador eléctrico.  
NO APRIETE EN EXCESO YA QUE LAS ROSCAS DEL TORNILLO SE 
PUEDEN DAÑAR FÁCILMENTE.

ORIFICIOS DE ACCESO DE 
AMARRE EN REVESTIMIENTO 
DE PLATAFORMA

TAPÓN DE AMARRE

ORIFICIO PERFORADO 
PREVIAMENTE

SUJETADOR ESTILO 
PRESIÓN
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Instale los tapones presionándolos alrededor del exterior del tapón hasta que 
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revestimiento de plataforma. Inserte un sujetador estilo presión a través 
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en su lugar.

7. Continúe instalando los sujetadores estilo presión en las cubiertas de amarre 
y dentro de las paredes laterales del revestimiento de plataforma hasta que 
se hayan completado todas las cubiertas de acceso de amarre.

5. Presione el revestimiento de plataforma contra el cuerpo de la camioneta. 
Con un punzón central, marque cuidadosamente las ubicaciones de tornillo 
�
������
�������������	��	�����������������$	�
�
��������
�����
����������
delantera en el revestimiento de plataforma. Coloque los tornillos auto-
roscantes en las ubicaciones marcadas. Asegure los tornillos a la pared 
de la caja de la camioneta con un destornillador eléctrico en la secuencia 
que se muestra. NO APRIETE EN EXCESO YA QUE LAS ROSCAS DEL 
TORNILLO SE PUEDEN DAÑAR FÁCILMENTE.

No. de Parte 12490553 
TORNILLO AUTO-ROSCANTE

ORIFICIO DE TORNILLO 
PERFORADO 

PREVIAMENTE

TORNILLO  
AUTO-ROSCANTE

RECUBRIMIENTO DE 
PLATAFORMA DE PLÁSTICO

CAJA DE CAMIONETA 
DE METAL

Instalación de cubierta de puerta trasera:

1. Retire los 8 tornillos instalados en la fábrica existentes de la placa de seguro 
de la puerta trasera y deséchelos.

2. Centre la cubierta de la puerta trasera de plástico sobre la puerta trasera de 
la camioneta. Inserte y apriete los tornillos del sujetador de la puerta trasera 
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3. Con un punzón central marque cuidadosamente la ubicación del tornillo en 
el centro de la ranura cortada previamente. Coloque el tornillo auto-roscante 
en la ubicación marcada. Asegure el tornillo a la puerta trasera con un 
destornillador eléctrico. NO APRIETE EN EXCESO YA QUE LAS ROSCAS 
DEL TORNILLO SE PUEDEN DAÑAR FÁCILMENTE.

4. Repita el paso 3 en la ubicación de la ranura restante.

No. de parte 11612239  
TORNILLO DE 

SUJETADOR DE 
PUERTA TRASERA 

(8)

No. de parte 12490553 
TORNILLO AUTO-

ROSCANTE 
(2)

Spanish

RECUBRIMIENTO DE 
PLATAFORMA

CUERPO DE 
CAMIONETA
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Orientación de Característica Opcional
Amarres laterales:

1. Las abolladuras de perforación representan la ubicación de referencia para 
cortes del anillo de amarre.
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